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
von

 
Na -


za -


reth,


Je -


sum


von


Na -


za -


reth

     

    



   

79

 

 
Je -


sus


spricht


zu


ih -


nen:

  
Ich


bins



           
               
            

83


   

Ju-


das


a-


ber,


der


ihn


ver-

 
riet,

  
stand


auch


bei

 
ih-


nen.



            
              

86

8






Als


nun


Je -


sus

 
zu


ih -


nen


sprach:

  
ICH


BINS,


    
          



    


          

90

trem.


 

wi-


chen


sie


zu-


rük-


ke

 
und


fie-


len

  
zu

 
Bo


-

 
den.


  

               
          

 


93


gliss.


 

Da


frag -


te


er


sie


a -


ber-


mals:

  
Wen

                          
         

96
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

su-


chet


ihr?

   
sie


a -


ber


spra-


chen:


Je -


sus


von

 
Na -


za -


reth,

    
    

      
    


      

99




 

Je -


sus


von
 

Na -

za-


reth,

Je -


sus


von


Na -




za-


reth


Je -


sus


ant-


wor-


te -

     
    

  
 

     


103


Grave maestoso

rit. 

rit. 



te:

   
Ich


ha -


be


es


euch


ge -


sagt,


dass


ichs


sei,

 
           
                


   










108  Tempo I. 

10





su-


chet


ihr


denn


mich,

  
so


las-


set

  
die -

  
se


ge-


hen.

 
            
                  











 








112

                      
II. PETRUS
Fuga. Poco rubato.

SPRECHER: Simon Petrus aber folgete Jesu nach,
und ein anderer Jünger

              

   
             

4

Dieser Jünger war dem Hohenpriester bekannt, und

               
   
                      

6

ging mit Jesu hinein in der Hohenpriesters Palast

11



                          

                             
               

8

Petrus aber stand draußen vor der Tür. Da ging der andere Jünger, der dem Hohenpriester be-

                       
      
                                      

11

kannt war, hinaus und redete mit der Türhüterin, und führete Petrus hinein

                  

              
                

14

Da sprach die Magd, die Türhüterin, zu Petrus: Bist



                  

                 
                

16

Bist du nicht dieses Menschen Jünger einer? Er sprach: Ich bins nicht. Es


poco più 

12



                    
                  
              

18

standen aber die Knechte und Diener und hatten ein Kohlenfeuer gemacht,

         

                 
                

20

denn es war kalt, und wärmten sich.

              

          
          

22

Simon Petrus aber stand bei ihnen und wärmte sich

       

              
       

24

Aber der Hohepriester

13



                     

                
                   

26

fragte Jesus um seine Jünger und um seine Lehre. Jesus antwortete 

                

              
                  

29

ihm: Ich habe frei und öffentlich geredet vor der Welt und

                

                 
            

32

habe nichts im Verborgenen geredet. Was fragst du mich dar-

           

               
             

35

um? Frage die darum, die gehöret

14



            

          
                     

38

haben, siehe, diese wissen, was ich gesagt 

                      

                    
         

41

habe. Als er aber solches redete, gab der Diener einer, die dabei

Più mosso

Più mosso

                           
                             
                  

44

standen, Jesu einen Backenstreich und sprach: Sollst du dem Hohenpriester also antworten?

              

                        
                              

48

Jesus antwortete: Habe ich übel geredet

15



                           

                    
                     

51

so beweise es, dass es böse sei, habe ich aber recht geredet, was schlägest du mich?

                    56

Und Hannas sandte ihn gebunden zu dem Hohenpriester Kaiphas.

parlando 

                  
                       
                          

57

Simon Petrus aber stund und wärmte sich. Da sprachen sie zu ihm:

                    
          
            

60

Bist du nicht seiner Jünger einer?

16



                  

                         
          

62

Er leugnete aber und sprach: Ich bins nicht.
Spricht 

                            

     
    

65

einer von des Hohenpriesters Knechten, ein Gefreundter des, dem Petrus das Ohr abgehauen hatte,

                     

      
            

69

Sah ich dich nicht
im Garten bei ihm?
Da leugnete Petrus

abermals

parlando (hastig)

und alsbald krähte der Hahn.

 

 
crescendo

  

        
                 

73


Da führeten sie Jesum von Caipha vor das Richthaus
und es war frühe, und sie gingen nicht in das Richthaus,
auf dass sie nicht unrein würden sondern Ostern essen möchten.
Da ging Pilatus zu ihnen heraus und sprach zu ihnen:

17



   
Was

        
brin -

 
get


ihr

  
für


Kla


-

 
-

 
-


ge


wi -

     
       

III. PILATUS
Grave - Ouverture
Alto solo



 
-


der


die


-

 
-

 
sen


Men-


schen?

 

           
                 

5 

marcato

  
       
                   

8




  
Wä -


re


die -


ser


niucht


ein


Ü -


bel -


tä -


ter,

 
wir

 
 

          

10

18



 
hät-


ten


ihn


dir


nicht


ü -


ber-


ant-


wor-


tet.

    
So

 
neh -

  
met

        
 

        
      

11


 

ihn


und


ri


-

 
-


chtet

 
ihn

         
nach

 
eu


-
 

-

 
-


rem

 
Ge-


setz.

    
    

14

  
Wir


dür-


fen


nie -


mand


tö -


ten.

 
  

   
   

   
  

18






  
Bist

      
                                
                                

20
Sprecher: Da ging Pilatus wieder hinein 
in das Richthaus und rief Jesum 
und sprach zu ihm:



accelerando

   
   

19



 
du

         
der


Jü


-

 
den -


kö -


nig?

                
                

22




       
       

                                    


                       

24   
Sprecher: Jesus antwortete: 
Redest Du das von dir selbst 
oder habens dir andere von mir gesagt?

(          )


(          )
 

Bin


ich

  ein

 
Ju -


de?

        
        

26

  
Dein

   

            
            

27 

20



          
Volk


         
            

28

  
und

 
die


Ho -


hen -


prie -


ster

  
ha -


ben          

            

29

 
dich

   
mir

  
           
           

      

30

(8va bassa)

 
ü -

 
-

 
-

 
-

 
-

 
-

 
ber -


ant -

 
wor -


tet.


   
  

31

(8va bassa)
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  
Was

         
hast


du

  
ge-


tan?



                        
     

33 Solenne

(8va bassa)
(loco)

               
              

36

Sprecher (beschleunigend): Jesus antwortete: Mein Reich ist nicht von dieser Welt. 
Wäre mein Reich von dieser Welt, meine Diener würden darum kämpfen, 
dass ich nicht überantwortet würde, aber
(langsamer) nun ist mein Reich nicht von dannen. 



 
So


bist


du


den -


noch

 
ein

     
Kö


-



                     
  

41

 sotto voce



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 
-


nig?

   
   

   
   

  

43

Sprecher: Jesus antwortete: Du sagst es, ich bin ein König.
Ich bin dazu geboren und in die Welt gekommen, dass ich für die Wahrheit zeugen soll.
Wer aus der Wahrheit ist, der höret meine Stimme.






  
Was


ist


Wahr-


heit?

               
     

 

 

     

45
(gesprochen:) und da er das gesagt,
ging er wieder hinaus zu den Juden und spricht zu ihnen:
ich finde keine Schuld an ihm.

 
(8va)

 

  
ihr


habt


a-


ber

 
dass

 
ich


euch


auf


O


-


stern


ei


-

 
-

  
nen


                  
  

      
  

 
     

48

(gesprochen:)
eine Gewohnheit

(gesprochen:)
losgebe

 

 

           
     

 

   

51

(hastig) wollt ihr nun, 
dass ich euch der Juden König losgebe?


(8va)

 
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 
Nicht


die -


sen


son -


dern


Bar -


a -


bam.

  
    

53 Barrabas aber war ein Mörder.

(8va bassa)



             

                   

55
(8va)



Da nahm Pilatus Jesus und geißelte ihn.

(8va bassa)

                 
                                

56



 
Se -

 
het,

 
ich


füh


-

 
-

 
-

  
re


ihn


he-


raus

   
zu


euch

  
daß


ihr            

   

58 20i9 (b)
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  
er


-

 
ken


-

 
-

  
net,

  
daß


ich 

              

61

(8va bassa)

 

kei


-


ne

 

Schuld

   
an

    

ihm

 
fin


-

  
-


de.


   
                       

62


 meno 

  
                         

65 Also ging Jesus heraus und trug eine Dornenkrone und Purpurkleid

 

 
Se -

 
het,

 
welch

  
ein

  
Mensch!

 

       

  

               

67 
Da schrien sie: Kreuzige!


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 
Neh -


met

     
ihr


ihn


hin,

 
und


kreu


-

 
zi -


get

        
              

70

      
ihn,


denn

 
ich


fin


-


de


kei -


ne


Schuld


an


ihm.

              


            

72 

  
Wir


ha-


ben


ein


Ge-


setz,

  
und


nach


die-


sem


Ge -

 
setz

  
muß


er


ster-

 
ben.

                             
                       

74



                        
                             

78
Da fürchtete er sich noch mehr und ging wieder hinein in das Richthaus und sprach zu Jesus

   

26



  
Von



wan-


nen,

 

wan-


nen,

 

wan-


nen,

             
                

80

 

   
von


wan


-

 
-

 
nen


bist

 
du?

 

             
                  

82 

 

  
Re


-



-


-


dest


du


nicht


mit


mir?

 


Wei


-

 
-

 
ßest

 
du



     
    


        

84 



 

nicht,

 
daß


ich


Macht

 
ha -


be,

88

Jesus antwortete: Du hättest keine Macht über mich, wenn sie dir nicht wäre von oben gegeben. 
Da Pilatus das Wort hörete, führte er Jesus hinaus und setzte sich auf die Stätte, die da heißet Hochpflaster. Und er sprach:

(sehr hastig gesprochen)
dich zu kreuzigen und Macht habe,
dich loszugeben?


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 
Se-

 
het,

 
das


ist

 
eu-


er

 
Kö-


nig.

  

        

    

                

90  Sie schrieen aber: Weg mit dem! 
Kreuzige ihn!

 
Soll

       
ich

      


       


             

94 

   
eu -


ren

  
Kö-


nig


kreu

 
-

 
zi -


gen?

   


      

                   

96


  sotto voce
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 
Wir


ha -


ben


kei -


nen


Kö -


nig

  
denn


den


Kai -


ser.



                   
             

99

 

     

  
                  

                 

102

Da überantwortete er ihn, dass er gekreuzigt werde.
Sie nahmen ihn aber und er trug sein Kreuz 
und er ging hinaus zur Stätte, die da heißet Schädelstätte, auf hebräisch Golgatha.

Giocoso; 
alla marcia

 

        

     

          

    


IV. DIE FRAUEN
Adagio


Allda kreuzigten sie ihn,


semplice
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      

                              


    

5

und mit ihm zween andere zu beiden Seiten

      

  


  

   


  

 
       


  

8

Jesum aber mitten inne. Pila-

 

          

  
 

  
  

              
        

11

tus aber schrieb eine Überschrift:

Jesus von

semplice

          

 
  

  
   



  

  
   


          



   



16

Nazareth, der Jüden König. Diese Überschrift lasen viel Jüden, 
denn die Stätte ist nahe bei der Stadt, 
da Jesus gekreuziget ist.

semplice
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  
Schrei


-


be


nicht:


der


Ju-


den-


kö-


nig,


son-


dern


daß


er

                

    


   

21

parlando

 
gesagt


ha -


be:


Ich


bin


der


Ju -


den


Kö -


nig!

  
             

    





23

 
Was


ich

 
ge-

 
schrie-


ben


ha-


be,


das

 
ha-


be

  
ich


ge


-
 

-

  
schrie


 -

      
   



25

semplice
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   
-

  
-

   
ben.

        


     

28 

Sprecher: 
Die Kriegsknechte aber, da sie Jesum gekreuziget hatten,
nahmen seine Kleider und machten vier Teile, 
einem jeglichen Kriegesknechte sein Teil,
dazu auch den Rock. Der Rock aber war ungenähet 
von oben an gewürket durch und durch.
Da sprachen sie untereinander:




 

Las-


set


uns


den


nicht


zer-


tei-


len,


son-


dern


da-


rum


lo-


sen,


wes


er


sein


soll.

                      

    
  

32

parlando


      
     

34

Sprecher: Auf daß erfüllet würde die Schrift, die da saget:
Sie haben meine Kleider unter sich geteilet, 
und haben über mein Gewand das Los geworfen.
Solches taten die Kriegesknechte.

semplice
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  

                 


 

37 
Es stund aber bei dem Kreuze Jesu seine Mutter



  




      





   


  




38 
und seiner Mutter Schwester, Maria, Cle-



  

                




39 
ophas' Weib, und Maria Magdalena.



 
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          
    

  

40

Sprecher: Da nun Jesus seine Mutter sahe und den Jünger
dabeistehe, den er lieb hatte, spricht er zu seiner Mutter:
Weib! Siehe, das ist dein Sohn! Darnach spricht er zu dem Jünger:
Siehe, das ist deine Mutter! Und von Stund an

nahm sie der Jünger zu sich.

semplice

                  
      


    

45

Darnach, als Jesus wusste, 

dass schon

                    

      
   

48

alles vollbracht war, dass die Schrift erfüllet würde, spricht er:

          
     

51 Mich dürstet.

Da stund ein Gefäße voll Essigs. Sie fülleten aber 
einen Schwamm mit Essig und legten ihn um einen Isoppen,
und hielten es ihm dar 
zum Munde.

Da nun Jesus 
den Essig genommen hatte, 
sprach er:

   56  Es ist vollbacht! 
Und neiget das Haupt

und verschied.

Soprano I, II, Alto 
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
             

                
 poco marcato

Lento tranquillo


             

        
                

7

                

                      

13

                 

              

17


                  

              
21

            
         

            

26

Breit aus die Flügel beide

35



              
             

30



                           

                  

35

                      
                        

39

                   
                            

43 

                
                   

47


                  

                 

51
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                       
     

55

o Jesu meine Freude

    
                                       
                                

58


statico; senza vibrato



           

                         

                      

62 pizz.

     


                              

             

66 arco
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        
                                      
             

70 espress.

       

                          
    

                              

74
pizz.

                    
                      
           


       

78 arco

       

          
           

82 und nimm dein Küchlein ein


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                  
          
                        

85



                                    

88

                  
                   


 

                        

91


(8va)

  


         
      

                        

94 
(8va) (8va)

            

             
                

96

(8va)
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      

                         
         

98


(8va)

    
 

(loco)

                         
                         

99 (loco)       

       


                                                
100        


(8va bassa)

      
(loco)

                          


              


    
101

(loco)

                 
                          


                               

102

40



                 
                 


                               


104 sord.

                    
                  
106

Will Satan mich verschlingen,

(8va bassa)

                                 
                
110



                                   
                
112

          

                                
          

114 espressivo


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         

                          
           

117
dolce dolciss.

(8va) (loco)

             



                        

           


120

   
                            



                      

123 rit.

rit.

       

       
 







        

126

a tempo
a tempo
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            

            
                

130

(8va)

  
So


lass

   
            

                    
      

133


die Englein singen

 molto espressivo

(loco)

 marcato 
                      

                


  

             
       

139

Dies Kind soll unverletzet sein. cantabile

senza sordino

 cantabile

      

          
       

145  
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